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Podmienky na absolvovanie predmetu

Priebežné hodnotenie je za aktívnu účasť študenta na seminároch a úspešné plnenie zadaní. Študent 
môže mať absenciu maximálne dvakrát počas semestra, v opačnom prípade sa nemôže zúčastniť 
záverečného hodnotenia. Z celkového záverečného hodnotenia predmetu predstavuje priebežné 
hodnotenie 60 %, prezentácia 10 % a písomný test 30 %. Škála hodnotenia známkou bude nasledovná: 100 
– 92 % – A, 91 – 83 % – B, 82 – 74 % – C, 73 – 65 % – D, 64 – 56 % – E, 55 – 0 % – FX.

Priebežné hodnotenie

Priebežné hodnotenie je za aktívnu účasť študenta na seminároch a úspešné plnenie zadaní. Študent 
môže mať absenciu maximálne dvakrát počas semestra, v opačnom prípade sa nemôže zúčastniť 
záverečného hodnotenia.

Záverečné hodnotenie

Z celkového záverečného hodnotenia predmetu predstavuje priebežné hodnotenie 60 %, prezentácia 10 
% a písomný test 30 %. Škála hodnotenia známkou bude nasledovná: 100 – 92 % – A, 91 – 83 % – B, 82 – 74 
% – C, 73 – 65 % – D, 64 – 56 % – E, 55 – 0 % – FX.

Výsledky vzdelávania

1. Vedomosti: študent si osvojí teoretické základy pragmatiky, jej zameranie a terminológiu. Naučí sa 
identifikovať úlohu kontextu a jazykové role v bežnej aj v špecifickej komunikácii a rozpoznávať 
sociolingvistické a kultúrne osobitosti rečových aktov a na ich základe interpretovať ústny aj písomný 
prejav a efektívnosť diskurzu. 
2. Zručnosti: študent absolvovaním predmetu získa jazykové zručnosti prakticky aplikovať poznatky z 
oblasti teórie komunikácie a pragmatiky, zrealizovať pragmatickú analýzu textov, rozhovorov, či 
mediálneho diskurzu. 
3. Profesijné kompetencie: študent nadobudne kompetencie pragmaticky interpretovať rečové akty, 
uplatniť ich v komunikácii, pripraviť pre recipientov adekvátnu a zrozumiteľnú prezentáciu, a pod. 
4. Prenositeľné kompetencie: študent si prehĺbi jazykové zručnosti v oblasti pragmatiky a v rámci svojej 
filologickej kvalifikácie ich bude vedieť využiť v profesionálnej činnosti.



Stručná osnova predmetu

1. Pragmatika. Úvod do problematiky 
2. Kľúčové témy v pragmatike a oblasti jej záujmu. Lingvistické a kultúrne špecifiká 
3. Pragmatické aspekty komunikácie 
4. Princípy kooperácie a zdvorilosti 
5. Maximy kvantity a kvality 
6. Maxima vzťahová 
7. Maxima spôsobu 
8. Maxima taktu 
9. Maxima zdvorilosti, jej metalingvistické aspekty a paradoxy 
10. Žánre komunikátov a ich koncipovania 
11. Kritická pragmatická analýza komunikátov a komunikačných situácií 
12. Irónia a žartovanie v rečových aktoch

Sylabus predmetu

1. Pragmatika. Úvod do problematiky 
2. Kľúčové témy v pragmatike a oblasti jej záujmu. Lingvistické a kultúrne špecifiká 
3. Pragmatické aspekty komunikácie 
4. Princípy kooperácie a zdvorilosti 
5. Maximy kvantity a kvality 
6. Maxima vzťahová 
7. Maxima spôsobu 
8. Maxima taktu 
9. Maxima zdvorilosti, jej metalingvistické aspekty a paradoxy 
10. Žánre komunikátov a ich koncipovania 
11. Kritická pragmatická analýza komunikátov a komunikačných situácií 
12. Irónia a žartovanie v rečových aktoch
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Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu

anglický, slovenský

Poznámky

90 hodín, z toho:
Prezenčné / Kombinované štúdium (P, S, C): 24 
samoštúdium: 40
práca s textom: 26


